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See the notice on TED website

452190-2026 - Hange
Taani – Värbamisteenistus – Rekrutteringsydelser vedr. TAP-stillinger
OJ S 124/2026 01/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
E-posti aadress: karho@adm.dtu.dk
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Rekrutteringsydelser vedr. TAP-stillinger
Kirjeldus: DTU søger kontinuerligt efter de rigtige kandidater til de mange spændende 
udfordringer og opgaver der skal løses. Koncern HR kan løse en stor del af denne opgave, 
men ønsker til visse TAP-stillinger at benytte sig af et eksternt rekrutteringsbureau. Ved TAP-
stillinger forstås Teknisk-administrativt Personale, herunder specialister og generalister; 
teknisk og administrative medarbejdere samt teknisk og administrative ledere og direktører.
Menetluse tunnus: 5b63b221-bc57-46e7-bdb7-a6642e36d0a0
Sisemine tunnus: #9619
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: DTU forventer at afholde én forhandlingsrunde men er dog ikke 
forpligtet til dette.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79600000 Värbamisteenistus

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 000 000,00 DKK
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 5 200 000,00 DKK

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Hankedokument
Korruptsioon: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske 
aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
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kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Pettus: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 15).
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Er den økonomiske aktør selv eller 
en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan 
eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
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Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske aktør 
bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som 
de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Er den økonomiske 
aktør bekendt med at have tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således 
som de i forbindelse med dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne eller artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Tõsine ametialane rikkumine: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Er den økonomiske aktør 
opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante meddelelse eller 
udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Har den økonomiske aktør 
tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger både i det 
land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine forpligtelser 
vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske aktør er 
etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis 
denne er en anden end etableringslandet?
Äritegevus on peatatud: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet indstillet?
Pankrot: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Kokkulepe võlausaldajatega: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Maksejõuetus: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Vara haldab likvideerija: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller af 
retten?
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Er den økonomiske aktør i en 
situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national 
ret?

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Rekrutteringsydelser vedr. TAP-stillinger
Kirjeldus: DTU søger kontinuerligt efter de rigtige kandidater til de mange spændende 
udfordringer og opgaver der skal løses. Koncern HR kan løse en stor del af denne opgave, 
men ønsker til visse TAP-stillinger at benytte sig af et eksternt rekrutteringsbureau. Ved TAP-
stillinger forstås Teknisk-administrativt Personale, herunder specialister og generalister; 
teknisk og administrative medarbejdere samt teknisk og administrative ledere og direktører.
Sisemine tunnus: #9619

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79600000 Värbamisteenistus

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Kus tahes

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Aastad

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 4 000 000,00 DKK
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 5 200 000,00 DKK

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade, Hankedokument, Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)
Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: Ansøger/Tilbudsgiver skal for de seneste 3 afsluttede og godkendte 
regnskabsår som minimum i gennemsnit have haft en: - Soliditetsgrad på 20% Hvis Ansøger
/Tilbudsgiver ikke kan opfylde kravet, kan Ansøger/Tilbudsgiver støtte ret på en anden 
virksomhed eller danne et konsortium..
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tilbudsgiver skal angive 3 referencer på virksomheder og/eller 
institutioner, som Tilbudsgiver har samarbejdet med og udført sammenlignelige opgaver for. 
Med sammenlignelige opgaver menes fortløbende rekruttering og search af TAP-stillinger, 
som resulterede i vellykkede ansættelsesforhold. Ved et vellykket ansættelsesforhold menes, 
at kandidaten er forblevet ansat i stillingen i minimum 12 måneder. Aftalen, som referencen 
henviser til, må ikke være mere end 3 år gammel. Dette indebærer, at aftalen skal være i drift 
eller have været i drift inden for de seneste 3 år beregnet fra ansøgningsfristen. At være i drift 
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betyder, at aftalen er gældende og at der er foretaget én eller flere rekrutteringer på aftalen 
inden for de seneste 3 år beregnet fra ansøgningsfristen. Én af de tre referencer skal vedrøre 
en aftale med en international virksomhed. En international virksomhed skal forstås som en 
virksomhed, hvor mere end 10% af de ansatte i virksomheden har et andet modersmål end i 
det land, hvor virksomheden er beliggende. Det betyder f.eks., at hvis virksomheden er 
beliggende i Danmark, skal 10% af de ansatte i virksomheden have et andet modersmål end 
dansk. Hvis Tilbudsgiver ikke kan opfylde kravet, kan Tilbudsgiver støtte ret på en anden 
virksomhed eller danne et konsortium. Til brug for vurderingen af opfyldelse af egnethed og 
udvælgelse af ansøgere bedes Ansøger/Tilbudsgiver angive følgende oplysninger for hver 
reference: * Navn på virksomhed/kontraktpart. * Tidspunkt for opstart af samarbejdet/aftalen 
samt evt. slut tidspunkt med mindre at samarbejdet/aftalen stadig er i drift. Er samarbejdet
/aftalen stadig i drift skal dette nævnes i besvarelsen. * Antallet af rekrutteringsopgaver som er 
gennemført inden for de seneste 3 år samt hvornår, at den første rekrutterings opgave blev 
udført for referencen inden for seneste 3 år. Det skal ligeledes oplyses hvor mange af de 
gennemførte rekrutteringsopgaver inden for seneste 3 år, som resulterede i vellykkede 
ansættelsesforhold, det vil sige hvor kandidaten er forblevet ansat i stillingen i minimum 12 
måneder. Desuden skal indgå en beskrivelse af rekrutteringsopgaverne inden for de seneste 3 
år og sammenlignelighed inden for TAP-området. Der ønskes ikke en beskrivelse for hver 
enkel rekrutteringsopgave gennemført inden for seneste 3 år, men for hver af de stillingstyper, 
som er repræsentative for det samlede antal rekrutteringsopgaver inden for seneste 3 år. * 
Hvorvidt at virksomheden kan betragtes som en international virksomhed. Ansøger
/Tilbudsgiver kan opliste referencerne i ESPD’et men opfordres til at uddybe og vedlægge 
referencerne i et selvstændigt dokument (eller begge dele). Ansøger/Tilbudsgiver opfordres til 
at anvende Bilag F – Reference Skabelon til besvarelsen for hver reference, det er dog ikke et 
krav at Ansøger/Tilbudsgiver anvender Bilag F – Reference Skabelon. Hvis Ansøger
/Tilbudsgiver oplyser/afleverer mere end 3 referencer, vil DTU alene se på de første 3 
referencer. Hvis Ansøger/Tilbudsgiver ikke kan opfylde kravet, kan Ansøger/Tilbudsgiver 
støtte ret på en anden virksomhed eller danne et konsortium.
Kriteeriume kasutatakse menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate väljavalimiseks
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate miinimumarv: 3
Menetluse teise etappi kutsutavate taotlejate maksimumarv: 5
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada
Hankija jätab endale õiguse sõlmida leping esialgsete pakkumuste alusel ilma edasiste 
läbirääkimisteta

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Pris
Kirjeldus: Jf. Bilag 2 – Priser, er Prisen, der evalueres på, procent af årsløn pr. 
rekrutteringsopgave – første kandidat, procent af årsløn pr. rekrutteringsopgave – 
efterfølgende kandidat. De to priser er vægtet som følger: • Procent af årsløn pr. 
rekrutteringsopgave – første kandidat – 75% • Procent af årsløn pr. rekrutteringsopgave – 
efterfølgende kandidat – 25%
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Kvalitet
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Kirjeldus: Kvalitet er inddelt i to delkriterier der vil blive vægtet som følgende: * Kvalitet – 
delkriterie I - Pkt. i Bilag 1 – Kravspecifikation 1.4, 1.5, 1.6, 1.8, 1.9, 1.12, 3.2 (35 %) * Kvalitet 
– delkriterie II - Besvarelse af Bilag 3 - Case (65 %)
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: taani keel
Hankedokumentide aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457721&TID=200418290&B=

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=457721&TID=200418290&B=
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: taani keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 31/08/2026 21:59:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Teave, mida saab pärast esitamise tähtaega täiendada: 
Ostja äranägemisel võib osa puuduvad pakkujaga seotud dokumente esitada hiljem.
Lisateave: Visse supplerende oplysninger kan indsendes i overensstemmelse med 
udbudsreglerne.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Klagenævnet for Udbud
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Klage over tildeling af en rammeaftale: Klage over 
tildeling af en rammeaftale skal være indgivet 6 måneder efter at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. lov om Klagenævnet for Udbud § 7, stk. 2, nr. 3.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Danmarks Tekniske Universitet - 
DTU
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Danmarks Tekniske 
Universitet - DTU
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457721&TID=200418290&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457721&TID=200418290&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457721&TID=200418290&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=457721&TID=200418290&B
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Danmarks Tekniske Universitet - DTU

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Danmarks Tekniske Universitet - DTU
Registreerimisnumber: 30060946
Postiaadress: Anker Engelunds Vej 1
Linn: Kgs. Lyngby
Sihtnumber: 2800
Riik – jaotus (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Riik: Taani
Kontaktpunkt: Karin Holmsgaard
E-posti aadress: karho@adm.dtu.dk
Telefon: +45 31964928
Internetiaadress: https://www.dtu.dk
Hankija profiil: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Klagenævnet for Udbud
Registreerimisnumber: 37795526
Postiaadress: Nævnenes hus, Toldboden 2
Linn: Viborg
Sihtnumber: 8800
Riik – jaotus (NUTS): Østjylland (DK042)
Riik: Taani
E-posti aadress: klfu@erst.dk
Telefon: +45 35291000
Internetiaadress: http://www.klfu.dk
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Registreerimisnumber: 10294819
Postiaadress: Carl Jacobsens Vej 35
Linn: Valby
Sihtnumber: 2500
Riik – jaotus (NUTS): Byen København (DK011)
Riik: Taani
E-posti aadress: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Internetiaadress: http://www.kfst.dk

mailto:karho@adm.dtu.dk
https://www.dtu.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/165863
mailto:klfu@erst.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Mercell Holding ASA
Registreerimisnumber: 980921565
Postiaadress: Askekroken 11
Linn: Oslo
Sihtnumber: 0277
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: eSender
E-posti aadress: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Internetiaadress: http://mercell.com/
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 9873e284-0cf0-4216-b834-cc77b0bbc464  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/06/2026 13:41:52 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 29/06/2026 14:30:49 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: taani keel
Teate avaldamise number: 452190-2026
ELT S väljaande number: 124/2026
Avaldamise kuupäev: 01/07/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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